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See the notice on TED website

463297-2026 - Hange
Poola – Generaatorseadmed – Dostawa oraz montaż agregatów prądotwórczych przeznaczonych 
do zasilania awaryjnego obiektów technologicznych Zakładu Centralnego i Zakładu Północnego 
w przypadku braku zasilania ze strony Operatorów Systemów Dystrybucyjnych (OSD)
OJ S 127/2026 06/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w m.st. Warszawie S.A., 
zarejestrowane w Krajowym Rejestrze Sądowym w Sądzie Rejonowym dla m.st. Warszawy w 
Warszawie, XII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 
0000146138
E-posti aadress: d-zamowien@mpwik.com.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Veemajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa oraz montaż agregatów prądotwórczych przeznaczonych do zasilania 
awaryjnego obiektów technologicznych Zakładu Centralnego i Zakładu Północnego w 
przypadku braku zasilania ze strony Operatorów Systemów Dystrybucyjnych (OSD)
Kirjeldus: Dostawa oraz montaż agregatów prądotwórczych przeznaczonych do zasilania 
awaryjnego obiektów technologicznych Zakładu Centralnego i Zakładu Północnego w 
przypadku braku zasilania ze strony Operatorów Systemów Dystrybucyjnych (OSD)
Menetluse tunnus: 05e48156-9b0b-42e6-b86c-d6084f47280f
Sisemine tunnus: 01393/WS/PW/PZP-DRZ-WRO/D/2026
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31122000 Generaatorseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 51111200 Generaatorite paigaldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa i okolice, zgodnie z OPZ
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do przedmiotowego zamówienia, 
lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nim stosunków prawnych, na zasadach określonych w IDW OPIW (z 
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uwzględnieniem obowiązku złożenia dokumentów tam wskazanych). 2. Wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu powinien być sporządzony w języku polskim. 
Dokumenty w języku obcym należy złożyć wraz z tłumaczeniem na język polski. 3. Wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z wymaganymi dokumentami należy 
sporządzić i złożyć zgodnie z zasadami określonymi w ogłoszeniu, IDW OPIW oraz w 
obowiązujących przepisach prawa, w tym w Rozporządzeniu wskazanym w pkt 1.2.2. IDW 
OPIW. 4. Wraz z zaproszeniem do negocjacji Zamawiający przekaże zaproszonym 
Wykonawcom adres strony internetowej (Platformy Zakupowej Spółki) na której jest dostępny 
rozszerzony OPZ. Zamawiający zastrzega, że na podstawie art. 18 ust. 2 ustawy Pzp w 
związku z art. 133 ust. 3 ustawy Pzp informacje zawarte w rozszerzonym OPZ mają charakter 
poufny. Wykonawcy, przed otrzymaniem ww. informacji, będą obowiązani podpisać 
oświadczenie o zachowaniu udostępnionych informacji w poufności. Wzór „Oświadczenia o 
zachowaniu poufności” stanowi załącznik nr 8 do IDW (część I OPIW). 5.„Oświadczenie o 
zachowaniu poufności” musi zostać podpisane przez osobę/osoby umocowane do 
reprezentowania Wykonawcy. Przedmiotowe oświadczenie musi być złożone w oryginale tj. 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Jeżeli umocowanie osoby podpisującej 
Oświadczenie nie wynika wprost z dokumentów rejestrowych Wykonawcy – razem z 
dokumentami należy przekazać stosowne pełnomocnictwo. Pełnomocnictwo powinno być 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Oryginał oświadczenia wraz z 
ewentualnym pełnomocnictwem Wykonawca zamieszcza na Platformie Zakupowej 
Zamawiającego (w zakładce „Pytania/Informacje”). 6.W związku z poufnością informacji 
zawartych w rozszerzonym OPZ, Zaproszenie do składania ofert będzie zawierało adres 
strony internetowej, na której jest dostępna SWZ oraz jej ewentualne zmiany i wyjaśnienia 
treści SWZ, a także inne dokumenty zamówienia bezpośrednio związane z postępowaniem o 
udzielenie zamówienia, z tym zastrzeżeniem, że rozszerzony OPZ i jego ewentualne zmiany 
będą udostępnione na podstawie art. 18 ust. 2 ustawy Pzp w związku z art. 133 ust. 3 ustawy 
Pzp tylko Wykonawcom zaproszonym do składania ofert ostatecznych.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. h i pkt2 ustawy Pzp
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit. c ustawy Pzp
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
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Usaldusväärsuse puudumine riigi julgeolekule avalduvate ohtude välistamiseks: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Tõsine ametialane rikkumine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 10 ustawy 
Pzp

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Dostawa oraz montaż agregatów prądotwórczych przeznaczonych do zasilania 
awaryjnego obiektów technologicznych Zakładu Centralnego i Zakładu Północnego w 
przypadku braku zasilania ze strony Operatorów Systemów Dystrybucyjnych (OSD)
Kirjeldus: Dostawa oraz montaż agregatów prądotwórczych przeznaczonych do zasilania 
awaryjnego obiektów technologicznych Zakładu Centralnego i Zakładu Północnego w 
przypadku braku zasilania ze strony Operatorów Systemów Dystrybucyjnych (OSD)
Sisemine tunnus: 01393/WS/PW/PZP-DRZ-WRO/D/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31122000 Generaatorseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 51111200 Generaatorite paigaldusteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 6 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
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Lisateave: Niniejsze postępowanie prowadzone jest w trybie sektorowych negocjacji z 
ogłoszeniem na podstawie art. 376 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy: 
1.1 spełniają warunki udziału w postępowaniu dot. zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym oraz posiadania kompetencji lub uprawnienia do prowadzenia określonej 
działalności zawodowej, o ile obowiązek ten wynika z odrębnych przepisów tj.: Nie dotyczy 
1.2. nie podlegają wykluczeniu na podstawie: 1.2.1. art. 108 ust. 1 ustawy Pzp z 
zastrzeżeniem art. 393 ust. 4 ustawy Pzp; 1.2.2. art. 109 ust. 1 pkt 1, 4, 5 i 7-10 ustawy Pzp; 
1.2.3. art. 5k ust. 1 rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie; 1.2.4. art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. 2. Ocena spełniania warunków udziału w 
postępowaniu (wg formuły „spełnia - nie spełnia”) i braku podstaw wykluczenia w stosunku do 
wszystkich wykonawców, którzy złożyli wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
zostanie dokonana na podstawie: 2.1. Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia 
oraz oświadczenia potwierdzającego brak podstaw wykluczenia, o których mowa w pkt 1.2.3 i 
1.2.4 powyżej, oraz 2.2. podmiotowych środków dowodowych, potwierdzających spełnienie 
warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 3. Zamawiający żąda 
złożenia: 3.1.1. Na etapie składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu od 
wszystkich wykonawców: a) Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu zgodnie z 
treścią formularza Wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, stanowiącego 
załącznik nr 1 do IDW; b) Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ); c) 
Pełnomocnictwo/pełnomocnictwa na zasadach opisanych w IDW w formie zgodnej z 
rozporządzeniem w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji (jeżeli dotyczy); 
d) Zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania wykonawcy do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji przedmiotowego zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy (jeżeli wykonawca korzysta z udostępnienia zasobów); e) 
Uzasadnienie zastrzeżenia tajemnicy przedsiębiorstwa w przypadku, gdy wykonawca 
zastrzega określone informacje jako tajemnicę przedsiębiorstwa (jeżeli dotyczy); f) 
Podmiotowe środki dowodowe określone w 6.2 IDW (podmiotowe środki dowodowe składane 
są w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego lub w elektronicznej kopii poświadczonej 
za zgodność z oryginałem z uwzględnieniem szczegółowych zasad przewidzianych w 
rozporządzeniu w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji). 3.1.2. 
Zamawiający przed udzieleniem zamówienia (po etapie składania ofert, przez zaproszonych 
do składania ofert Wykonawców) wezwie wykonawcę, którego oferta zostanie oceniona jako 
najkorzystniejsza, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw do 
wykluczenia, zgodnie z treścią IDW. 3.1.3. Wykonawca mający siedzibę na terytorium RP, w 
odniesieniu do osób które mają miejsce zamieszkania poza terytorium RP, których dotyczy 
dokument określony w pkt 6.8 IDW, składa odpowiednie dokumenty zgodnie z wytycznymi 
zawartymi w IDW. 4. W celu potwierdzenia spełniania warunku, o którym mowa w pkt 1 ppkt 
1.1 wykonawca, którego oferta zostanie oceniona jako najkorzystniejsza przedstawi: Nie 
dotyczy. 5. Zamawiający oceni (jeżeli dotyczy), czy udostępniane wykonawcy przez inne 
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podmioty zdolności techniczne lub zawodowe lub ich sytuacja finansowa lub ekonomiczna, 
pozwalają na wykazanie przez wykonawcę spełniania warunków udziału w postępowaniu oraz 
zbada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, takie jak sformułowane 
wobec wykonawców. Zamawiający zażąda przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów 
na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia podmiotowych środków dowodowych takich jak 
żądane od wykonawców.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące sytuacji ekonomicznej lub finansowej tj.: 
Zamawiający nie precyzuje żadnych wymagań w niniejszym zakresie. W celu potwierdzenia 
spełniania warunku, o którym mowa w pkt 1 wykonawca przedstawia: Nie dotyczy

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1.1. zdolności technicznej lub 
zawodowej (Doświadczenie wykonawcy), tj.: 1) wykonawcy, którzy w okresie ostatnich 5 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzonej działalności jest krótszy – 
w tym okresie, wykonali co najmniej 1 dostawę polegającą na wykonaniu dostawy wraz z 
montażem agregatu/agregatów prądotwórczych przeznaczonych do zasilania awaryjnego 
obiektów technologicznych, o łącznej wartości dostawy/dostaw równej lub większej od 
wartości stanowiącej równowartość 4 000 000,00 zł bez podatku VAT, przy czym co najmniej 
1 dostawa dotyczyła agregatu prądotwórczego o mocy minimum 500 kVA. 2) wykonawcy, 
którzy w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzonej działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonali co najmniej jedną usługę 
(umowę) polegającą na zaprojektowaniu budowy lub przebudowy lub modernizacji rozdzielnic 
Niskiego Napięcia o wartości min. 0,4 kV i Rozdzielnic Średniego Napięcia o wartości min. 6 
kV w celu wprowadzenia generowanego napięcia w układ energetyczny Trafostacji lub 
Rozdzielni. Zamawiający uzna warunek za spełniony także w sytuacji, gdy doświadczenie 
opisane w pkt. 1) oraz 2) zostało zdobyte w ramach jednej umowy. 1.2. zdolności technicznej 
lub zawodowej (Osoby), tj.: 1) wykonawcy, którzy wskażą co najmniej 1 osobę skierowaną do 
realizacji zamówienia, która posiada: a) uprawnienia energetyczne grupa 1 – Dozór i 
Eksploatacja minimum 15kV, b) posiada doświadczenie przy realizacji co najmniej jednej 
pracy w zakresie instalacji niskiego (min. 0,4kV) i średniego napięcia (min. 6 kV) związanych z 
modernizacją lub uruchomieniem instalacji zasilania. 2) wykonawcy, którzy wskażą co 
najmniej 1 osobę skierowaną do realizacji zamówienia, tj. do pełnienia funkcji Projektanta, 
posiadającą uprawnienia budowlane bez ograniczeń do projektowania, w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych, 
wydane na podstawie aktualnie obowiązujących przepisów prawa (lub odpowiadające im 
uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów prawa, wystarczające 
do realizacji przedmiotu zamówienia). 3) wykonawcy, którzy wskażą co najmniej 1 osobę 
skierowaną do realizacji zamówienia, tj. do pełnienia funkcji Kierownika robót, posiadającą 
uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania, w specjalności instalacyjnej w zakresie 
sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych, wydane na podstawie 
aktualnie obowiązujących przepisów prawa (lub odpowiadające im uprawnienia wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów prawa, wystarczające do realizacji przedmiotu 
zamówienia). W przypadku dysponowania osobami będącymi obywatelami państw 
członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej oraz państwa członkowskiego 
Europejskiego Porozumieniu o wolnym Handlu (EFTA) – strony umowy o Europejskim 
Obszarze Gospodarczym, kwestie uprawnień należy rozpatrywać z uwzględnieniem art. 12a 
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ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o 
samorządach zawodowych architektów oraz inżynierów budownictwa oraz ustawy z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich UE. . 2. W celu potwierdzenia spełniania warunku, o którym mowa w pkt 1.1 
wykonawca przedstawia: Dokumenty zgodnie z treścią IDW. 3. W celu potwierdzenia 
spełniania warunku, o którym mowa w pkt 1.2 wykonawca przedstawia: Dokumenty zgodnie z 
treścią IDW. 5. W celu przeliczenia na PLN wszystkich wartości i danych finansowych 
podanych w innych walutach, Zamawiający zastosuje średni kurs Narodowego Banku 
Polskiego (NBP), aktualny na dzień zamieszczenia ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej, ogłaszany w sposób przewidziany uchwale Zarządu NBP nr 51
/2002 z dnia 23 września 2002 r. w sprawie sposobu wyliczania i ogłaszania bieżących kursów 
walutowych (Dz. Urz. NBP nr 14, poz. 39 z późn.zm.).

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena – 100 %
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://mpwik-waw.eb2b.com.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://mpwik-waw.eb2b.com.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść przed upływem terminu 
składania ofert, wadium w wysokości 400 000,00 złotych. Wadium musi obejmować cały okres 
związania ofertą. Szczegółowe informacje o wadium zawiera specyfikacja. 2. Wybrany 
wykonawca zobowiązany jest wnieść zabezpieczenie należytego wykonania umowy na sumę 
stanowiącą 5 % ceny całkowitej podanej w ofercie (z naliczonym podatkiem VAT). 
Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub w kilku formach. 
Szczegółowe informacje o zabezpieczeniu należytego wykonania zawiera specyfikacja. 3. 
Inne gwarancje, o których mowa w specyfikacji.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Do ustalania w trakcie negocjacji.
E-arveldamine: Lubatud
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Zgodnie z art. 58 
Pzp.
Rahastamiskord: Do ustalania w trakcie negocjacji.

5.1.15.  Vahendid

https://mpwik-waw.eb2b.com.pl
https://mpwik-waw.eb2b.com.pl
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej na zasadach określonych w dziale IX Pzp. 2. Środkami ochrony prawnej są: 
a) odwołanie; b) skarga do sądu. 3. Kwestie dotyczące odwołania uregulowane są w art. 505–
578 ustawy Pzp. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom i uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Kwestie dotyczące skargi do sądu 
regulowane są w art. 579–590 ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Miejskie Przedsiębiorstwo 
Wodociągów i Kanalizacji w m.st. Warszawie S.A., zarejestrowane w Krajowym Rejestrze 
Sądowym w Sądzie Rejonowym dla m.st. Warszawy w Warszawie, XII Wydział Gospodarczy 
Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 0000146138
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i 
Kanalizacji w m.st. Warszawie S.A., zarejestrowane w Krajowym Rejestrze Sądowym w 
Sądzie Rejonowym dla m.st. Warszawy w Warszawie, XII Wydział Gospodarczy Krajowego 
Rejestru Sądowego pod numerem KRS 0000146138
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w m.
st. Warszawie S.A., zarejestrowane w Krajowym Rejestrze Sądowym w Sądzie Rejonowym 
dla m.st. Warszawy w Warszawie, XII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego 
pod numerem KRS 0000146138

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Miejskie Przedsiębiorstwo Wodociągów i Kanalizacji w m.st. Warszawie S.A., 
zarejestrowane w Krajowym Rejestrze Sądowym w Sądzie Rejonowym dla m.st. Warszawy w 
Warszawie, XII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 
0000146138
Registreerimisnumber: 015314758
Postiaadress: pl. Starynkiewicza 5
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-015
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Pion Zamówień Publicznych, Dział Postępowań
E-posti aadress: d-zamowien@mpwik.com.pl
Telefon: +48 224455332
Internetiaadress: www.mpwik.com.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

mailto:d-zamowien@mpwik.com.pl
http://www.mpwik.com.pl
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Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587840
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 48be5580-1837-43ea-a8dd-ed491bed619f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 03/07/2026 10:51:48 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 463297-2026
ELT S väljaande number: 127/2026
Avaldamise kuupäev: 06/07/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
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